
lAT̂ÙhtUAj KaŚhA, l L̂At) I

A) Lii (ïsXAuyJ (a, ■
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À }j kJ % *f\ ^rrrÂ^tur
mam

http://rcin.org.pl



http://rcin.org.pl



E P I G R A M M A T A  .
x m y s y f o  e t r  & O X O W O  y e & s u

&x V ar ils circumßantiis

E D I T  A
V A  R S A  V I iE .1790.

T y  pî$ No vis Regiæ Majeftatis Petri Zavaccii.

« ■ . , \  V ( , fír;Il í

W I E R S Z E
TVZtiCSSVSyCSM i ÆOjCSJCJM j ę z y j c u  '-J

Z  roznucÁ okoliczności

W Y D A N E.I

w W A e R S Z A W I E  1790.

w Drukarni Nowey J. K. Mci Piotra Zawadzkiego.

X V lll .L d ttJ

http://rcin.org.pl



IN DIEM ANNIYERSARIAM

REG LE CORONATIONIS
» Sdofl amios 25..

VJ. , ,gj------- - M.----.---

J P Ars ævî colitur veniens; Stanislaus inde
Dum Rex Regna capit, prosper usqvè regit« 

O utinam vivat totum regnetqvè per ævum !
Dat propriis annîs qvisqvè Polonus opem.

SLd Comitiorum Status.
Concilium Regni prælens magis eminet omnî,

Nam ruit omne malum, conficit omne bonum. 
Arma creat, pacem iirmat, capit undiqvè famam, 

Regna Fidemqvè tegit; caetera faufta vovet.
Sid Si empullicam JPolonam.

Rex regit unns ubi Régna,, hæc ibi Regna vacillant,, 
Triplice noftra ftatu Gens regitur ftabilis :

Ordine Equeftri, Rege, Senatu : hi Regibus ip sis 
Très, puto, quôd meliùs Regna Polona regunt,.

Jld 2).. Jhukießnum.
Metra canis Lukiefine Polonis i eftne quis alter 

Ut Tibi par cantet? forte Pdlonus ab es t.,
f e i

Carmine concélébras oras Lukiefine Propinquas !!
Te quoquè qvi celebret ? vix Tibi par vir erit,. 

f i  dori Xaudon..
Belligérant Laudon Martis Dux primus erisne ?

JDux prior es duçibûs, Mars vel es ipse ducunr,.
f e l

' t n t i r t m  t n u t u t t s - n t  1

c

N A  R O C Z N I C Ę

KRÓLEWSKIE Y KORONACH
JPo lat 2 5.

ząśc wieku dziś obchodzlem; gdy Tron obeymuie 
Król S t a n i ł a w  i dotąd fzcześliwie panuie.

Boday by ż y ł , i rządził przez wiek Cały nami» 
Każdy Polak ten weiprze wiek fwemi latami.

3)o Seifmuiącycfo Stanoiu,
Seym dziś z wfzyftkich ważnieyfzy, czy powfzechna radft> 

Która wfzyftko złe zrzuca*, a dobre układa.
Broń mnoży, pokoy ftwierdza, ftawę zewlząd bierze, 

Szczęście trwałe przyrzeka Oyczyznie i Wierze.
2)o Sizeczypofyolitey JPolJkieg.

Gdzie fam Król rządzi, tamże Króleftwa-fzwankulą,
Nafz Kray trzy ftany rządzą., i wraz utrzymuią :

Król, Senat, Stan R yceriki;ci trzey, mniemam, nami, 
Ze lepiey w Poliżcze rządzą, niż Królowie ikmi.

2)o SJP. Jkukiezgniego.
Wierfz na pochwie Polłki pifze Lukiezyni,

Niewiem, czy kto z Pólakow równy mil uczyni?
Snaczeg.

Wierfzem ftawifc fąfiedzkie Lukiezyni Kraie,
Kto by równie cię flawił ? rownyć niedoftaie.

Szwycigzcij JCaudonowi.
C zy pierwfzym Wodzem w boiu Mars Ludona zowie ? 

On piewfzy: owfzem Marfem fam ieft, każdy powie.
A i j
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E cce triumphat ill hofte tnns Dnx : Auftria gaude! 
Quanta trophaea tulit, cerne! quod egit ‘ opus.

■ • YeL  • '

Victor ab hofte redit Laudon, lastare Vienna!
Dum lucra multa tibi, fert decus omne fibi.

S n  Salliam  discordem.

Pellendos revocas, revocandos Gallia p ellis!
Sic pellens , revocans, irrevocanda facis !

Yd.
V.

Feedandos decoras, decorandos Gallia faedas!
Sic laedans r decorans, dedecoranda patras j.

Y d .
Cum Sociis JESU Gallns fere pace carebas !. 

Expulsis illis , Pax Tibi Summa ve n it.

YeL

Extera multa nocent, fed plura domeftica bella; 
Gallia, lola fremis,, Tu Tibi fola noces.,

YeL
Gallia tuta manes , donee tua tota iides eft ,

Sed pereunte fide, Tu iimul ipfa peris,.

YeL
Gallia pace ‘ fruens, hucufque quieta vigebas !

Nunc furis, immo prseis capta furore feras!. 
Nelcicr. quid potero vates Tibi vaticinari ?

Labens vel furges, tota vel ipsa cades!.
Y d

Snciczey.
Ciefz fie A uftrya! Wódz twoy w bitwie tryum fuie,  ̂

Iakie zwycieftwa odiiiosł, patrz ! co dokazuie.
^nciczey.

Wefel fięWiediftu ! Laudon Turków' trupem ściele, 
Tobie mnogi zylk -mefie, fobie flawy wiele.

3 \ra ■ Francyą, niezgodną.
Złycb przywracafz Fran cya, a dobrych rbguiefz ! 

Tak ruguiąc, wracaiac, rzecz niezwrotną knuiefz !

Snaczey.
Zacnych fzpecilz Francyo meźow, fzpetnych zdobifz ! 

Tak fzpecząc, wraz i zdobiąc ,, wfzyftko lzpetnie robifz!.

ćfnaczeu.
Pokiś miał Jezuitów, byłeś Francuz w boiu,

Dziś bez nich , o iak w wielkim zoftaiefz pokoiu ?

Snciczey.
Wiecey fwoia niz obca woyna lzkody ro d zi,,

Francya fwa niezgody fama fobie lzkódzi..

LPnaczey.
Francya przy twey wierze dotąd trwałą ftyniefz !.

Lecz gdy wiara twa ginie, i ty fama zginiefz-

12nci czety.
Francya ! dotąd byłaś zgodną iTpokoyną,

Dziś fzaleiefz nad zwierze domową twą woyną ! 
Niewiem: iakać zm ey wiefzczby mafię wrozyć chwała? 

Lub wftaniesz nachylona, lub upadniesz cała!
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Vel
Gallia ! tu diicors praeis au&a lite Polonos >

Sed te Gens concors pace Polona praeit.
Ergo Leo velut immitis gere bella cruenta!

Lechia pace fruens, mitis ut agnus erit.
Siefponjio.

Te ne turbet Tors; Gallia ftabo perennis , 
V incar, aut vincam, non qvoqe perdar ego.

%efponfio in vicem
Y inceris, aut vincis? Temper macularis in orbe, 

Quam maculam nunquam Gallia tetra teres i

Jfn 3)omum %eyiam dictam £azienku
Praefero te cunctis domibus Regis Domus : illis 

Ut lin t, paret humus, fed tibi paret aqua,
Tel

JEdes, quae ftat humi, canitur ; ft proficit usu,
Quod ftetit haec in aquis, plus meret inde cani.

Tel.
Stat Domus en in aquis Regis, quam circiter ambit: 

Porta, columna, nemus, pons, lapis , agger, aqua.
Tel.

Obticeat Venetorum Urbs, sola quod exftat in undis, 
Regia nam Celebris ftat Domus en in aquis I 

Illarii compofuifle Deos, quidam canit urbem ;
Hanc, quam R expofuit, par cano laude Domum. 

Urbs ea laudatur quod ei mare paret in undis ,
Regis 5c hie juflis flumen obedit aquae.

Attn

Snaczey.
Francya ! T y  przewyźfzafz Polfkę fpornym borem r 

Lecz Pollka cię przewyźlźa zgodij i pokoiem.
Sroź iie wiec iak lew lro g i, rozleway krew wízedzie l 

Pollka na wzor baranka w cichości zyć bodzie^
Odpowiedź.

Niech cielos moy nie trw o ży , niech cale ominie* 
Francya czyli przegra, czy wygra ? niezginie..

Odpowiedź nawzaiem..

Przegrafz, lub wygraiż ? zawlze Francya pokazefz * 
Plamę nafobie, ktorey wiekami nie zmazefz !.

n 3 )om źKrólenJki zw a n y,£ą zien k i.
Dom ten nad wfzyftkie domy przenofzę z wygody,. 

Innym , ze fq , grunt ftuźy, temu. ftuźa wody.

Snaczey..

Dom na zięmi chwalem y, z ktorego zylk trw ały,
Ten, że ftanqł nawodzie, więkfzey godzien chwały-

Snaczey.
Dom kofztowny Król ftawia, gdzie pfynq ftrumienie, 

Przy którym : fień, Iłup, woda, moft, las, wał, kamienie.,

Snaczey*
Ze miafto twe na wodach, milcz Wenecie Iłowy .*

Dom Królewlki na wodzie ftoi oto nowy.
Tam t o  Miafto k t o ś  chwali, ź e  z  B o g o w  ftanęło,

Ja Dom tea  równie chwalę, iź ieft Króla dzieło.. 
Toz miafto ftawne, źe mu ieft polłulźne morze,.

X tci woda polM zna, przy Królewlkim Dworze.
Don*,
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Attamen urbe Domutn Regis plus concilio vates: 
Hanc homo Rex'; illam quod pofuére Dii.

Sn Culmam Steyiam iSidem.
Pílrva Domus R egis, led Regia magna Culina; 

Comfnoda Rex aiiis, quam íibi, plura cupit.
Vel.

Ar&a" Domus Regis, fed quare lata culina? 
Omnibus ut lautas praebeat illa dapes.

Sn 2~fieatrum iSidem.
Struxerat hoc ingens proprio. Rex aere Theatrum 

Quod cunctos homines recreat ore ía t is .
Vel.

Hió locus eft: risus, cantus, ploratus, &: ira, 
Saltus, amor, taciturn, fama, loquela, jocus.-

Sn totum locum dictum: Jdazienki.

Hie locus eft laetus, quo vix eft laetior ullus, 
Svavbs ubiqué patet, ipirat odore frequens. 

Intrantes homines folamine recreat omni:
Flumine, fronde, Domo, gragimine, flore, viis.

3¿e freyuenti Senedctione Sdapce Vienna.
Mille cruces formas, crucibus nos Papa falutas! 

Qua« patimur multas, has , rogo , tolle cruces !

Slefponfio.
Mille. pote ft formare cruces mea dexter a vobis,

Sed nequit h«c veftras tollere' dextra cruces.

: ' 2)e

Dom Króla wierfz moy iednak wiekfzą Iławą zowie: 
Ze go człowiek Król ftawił a Miafto BoGowie.

S i a kucłinią ¿Króleicfką tamże.
Dom m ały, kuchnią wielka mur Króla ogradza.

Król nie tak fwym, iak cudzym potrzebom dogadza,
Snaczeif.

Dom fzczupły czemu Króla ? a kuchnia wlpaniała ? 
By wlzyftkim podoftatkiem potraw doftarczała.

Sfa 2)om luidokoiu tamże.
Gmach widokw Król ftawił kofztem fwym z kamienia, 

Gdzie lie wfzyftek lud ciefzy z rozmowy i pienia.

Snaczeif.
Mieyfce to ma: śmiech, ikoki, miłość, płacz, śpiewanie, 

Gniew, żarty , ftawe, mowe, i niemych udanie.

Sfa całe mieyfce zwane: £azienki.
Mieyfce to z innych wlzyftkich wefeley czerftwieie, 

Wlzedzie wlzyftkim przyiemne, i czefto wonieie. 
Wchodzących ma czym cielzyć, ma taką poftawe: 

Wode, lalek, budowle, kwiat, ściefzki, i  trawę.

O częfhjm Słoyofiawieiiflwie ¿Papieża w Wiedniu
Tyliąc Krzyżów nam daiefz, żegnafz Oycze Swiety 

Tego dokaż, by ciężar Krzyża był z nas zdięty !
Odpowiedz.

Tyfiąc Krzyżów wam moia dac prawica zdoła,
Lecz zdiąc z was ciężar Krzyża niedokaże zgoła.

B
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SDe fra u d e.

Si qvis eui fraudem parat is fibi comparat illam , 
Sic cadit in foveam qui fodit alteri earn.

% SD& invidioso.% ,

Invidus ater homo, cum non fit profper nt alter,,
Mordet nt atra canis, metra vel atra canit.

SDe Tirgine.
Crede ratem ventis, animum ne crede puellas !

Ut mare ventus enim, fic movet ilia marem..
SDe eligenda uxore.

Optima pro iponsa vitas, quae virgo videtur ? 
Parturiens, prudens, pulchra, pudica, potens..

SDe SJYLedicis.
Quid tibi cum medicis ? medicamina isepius obfunt 

Integra plus prodeft, quam reparata toga.
Tel.

Vis fieri medicus ? cura te aegrutn prior ipfum ! 
Tunc aliis aegris pharmaca ferre potes.

SDe ira.

Candida pax homines decorat, fed dedecet ira^
Kam. decet ira feras, non decet ira viros.

SDe Mendace..

Laudat homo mendax homines, faedatque fecundos* 
Sic laudandus erit, faedus &  ipse fimul.

CO Scegei nvidi fcd innoccntijfimoi dijjamant veißhüs.

XI

O zdradzie
Kto zdradza kogo , fama taż dla niego zdrada r 

Tak kto pod kim doł kopie, tenże fam weń wpada.
O zazdrofmgm.

Zazdrofny, gdy w czym nie ieft, iak drugi fzcześliwym, 
Kala iąk pies kłem oftrym, lub piórem złośliwym. C O

O ¿Pannie.
Powierz wiatrem okrętu! a panienildey dnfzy

Niewierz! bo tak mefzczyzne, iak wiatr m orze, wzrufzy,

O wgSraniu zong.
Z których panien naylepfza w życiu zona bywa Z 

Płodna,. mqdra, bogata, piękna, i wftydliwa.

O lekarzach.

Coc po lekarzach ? leki częfto gubią pana ;
Zda. jię być lepfza cała fuknia, niż łatana..

Snaczg.
Chcefż być lekarzem? ulecz wprzód twe chore ciało „ 

Tedy i innych chorych leczyć mozełz. śmiało..

0  gniewie,. . -ą
Pokoy zdobi człowieka, nie gniew, każdy mówi:

Bo gniew zwierzom p rzy fto i, nie zaś człowiekowi,

O kłaincg..

Chwali kłamca człek ludzi, drugich fzpetnie kala,
Tak tę chwałę wraz lżpetność fam na fiebie zwala.

ę'). zazdrośni i nagnieivinnieyjzych fzkaluią uierfocmi
B »1
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¥ e i.
Omnia menfciris ! Temper tua lingua dolosa,

Vix iinum verum reddit ab ore fonum.
3)e jjulcAritudine.

Forma viri flos «ft primo ipectabiiis ortu 
Sed cadifc, occalu flos yelut, illa fenex 

SDe divina APotentia.
Ludit in humanis divina Potentia rebus,

Infra fiimma locat, collocat ima fupra.
SDe felicitate Aominis.

Donee eris felix, multos numerabis amicos,
Cum fis infelix, nullus amicus erit. cj 

SDe parvo flumine, poftea mag.no. 
Parvus eram qvondam, vix ulli cognitus amnis, 

It mea nunc túmido lympha fuperba pede.
SDe apifius.

Omnibus una quies operum, labor omnibus unus, 
Floribus afsultant, undique mella Jegunt.

SDe immisericordia .

Aurea fecfta nitent; fulgent auróqué penates, 
Nudus &  ante fores, pauper egenus obit.

\  . Sn SDomnm meretricis.
Bic habitat meretrix, quovis mercabilis aere: 

Quam quarta folidi parte licetur hom o.

x Vet-
Hie fuá mercatu turpis lupa nundina ponit, 

jpia cupit vendi protinus afse viri.
A. I .

13

Sn acz eg.
Wfzyftko kłamiefz! twoy ięzyk zawfze ieft zdradliwy * 

Ledwie ieden brzęk Iłowa zuft twych da prawdziwy.
O piękności.

Kwiatem ieft piękność ludzka w pierwiaftkowym rodzie * 
Lecz opadnie na ftarość iak kwiat przy zachodzie.

O M o cg SBoJkieg.
W rzeczach ludzkich moc Bolka igra fobie wiele,

Niżfze rzeczy wyloko, wyźlze niiko ściele.
O feczęśliwości ludzkieg.

Pokiś ieft w dobrym lzcześciu mafz przyiacioł wiele # 
Gdy cię potka niefzczeście, znikną przyjaciele;

O nnaley rzece, po tymi wielkieg.
Byłam dawniey maleńką ledwie znana rzek^,

Dziś nadętym korytem wody moie ciek^.
O pfeczołacA.

WTzyftkie iederi Ipoczynek, iednę pracę mai^.,
Do kwiatów p rzy la tu j, zewfz^d miod zbierai^.1

O SPfielutości.
W złoto przybrane Domy; złote lśni .̂ iię ściany *

A  żebrak przy drzwiach kona fukni .̂ Tiie odziany;
3\Aa SD om nierządnicy.

Tu ftoi nierządnica na przedafz w tym domu,
Da fię za część fzel^ga potargować komu.

Snaczegi
Tu kram fwoy nierządnica na targi wykłada j

Za grofz iię fama przedać męfzczyznie ieft rada.

A . Ł .
n
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